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Von wem
wird der Text übersetzt?

Text übersetzen

Prüfen, ob der
Text intern oder
extern übersetzt

wird

Text per Mail an
externes Über-
setzungsbüro

geben

übersetzten
Text per Mail an
auftraggebende

OE senden

Text ist übersetzt

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 4

Der zu übersetzende
Text liegt vor

Online-Glossar des KIT

Web: Glossar Landes-
koordinationsstelle

Text ist übersetzt und
per Mail zurück gekommen

Web: Vorlagen Landes-
koordinationsstelle

Rechnungsstellung v.
externem
Übersetzungsbüro
erwähnen

Zwecks
Übersichtlichkeit
wurden die Kommu-
nikationswege zur OE
zunächst
weggelassen

Der übersetzte Text ist versendet

OE XY
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Wer übersetzt den Text?
Sprachendienst

kontaktieren

übersetzten
Text nach 4-

Augen Prinzip
prüfen

Text ist zu übersetzen (Zusammenfassung/gesamter Text)

Der zu prüfende Text ist vorgelegt*

Muss der Text auf
englisch verfügbar sein?

Der deutsche Text
wird nicht übersetzt

Prüfen, ob der
Text am KIT
übersetzt

verfügbar sein
muss

Übersetzung
freigeben

Ablage- + Veröf-
fentlichungsmög-
lichkeiten prüfen

Prüfen, durch
wen der Text

übersetzt wird

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 1

Ablage/Veröffent-
lichung des

Textes
durchführen

Web: Vorlagen Landes-
koordinationsstelle

Prüfen, ob der Text
vollständig

übersetzt werden
muss, o. ob

Übersetzung einer,
von der OE
erstellten,

Zusammenfassung
reicht

Ggf. Rücksprache mit
Sprachendienst

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 3

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 6

Gibt es den Text als übersetzte
Vorlage bei der

Landeskoordinationsstelle?

Vorlage
herunterladen

Text + Begriffe
prüfen

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 7

Text ggf.
anpassen

Text übersetzen

Begriffe prüfen

Text ist übersetzt

Software DeepL

Prüfen, ob der
Text von der OE

o. von einem
empf. Überset-

zungsbüro
übersetzt wird

Von wem wird der Text übersetzt?

Text an
externes Über-
setzungsbüro

zum Übersetzen
senden

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 5

Text ist übersetzt , geprüft
und freigegeben

Text an
Sprachendienst
per Mail senden

Der übersetzte
Text liegt vor

Text ist übersetzt und abgelegt/veröffentlicht

Online-Glossar des KIT

Web: Glossar Landes-
koordinationsstelle

Text ist übersetzt
per Mail zurückgekommen

Text ggf.
anpassen

Erläuterung zum
Übersetzen von

Texten 2

Die Der zu über-
setzende

Text ist versendet

Prüfen, ob es
übersetzte

Vorlagen bei der
Landeskoordina-
tionsstelle gibt
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LEGENDE

* Es geht ausschließlich um die Übersetzungen in die englische
Sprache

** empfohlen heißt, dass mind. das KIT Onlineglossar verwendet
wird
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F
PROZESSSTATUS

G - Genehmigt (grün)
F - Freigegeben (grün)
A - Abgestimmt (gelb)
E - Entwurf (weiß / farblich
nicht gefüllt)

Phase 2: Übersetzen der Texte

Phase 3: Ablage und Veröffentlichen der Texte

Phase 1: Prüfen der Texte

Nein

Ja

Sprachendienst

OE-Intern Sprachendienst

externes Übersetzungs-
büro

Nein

OE-Mitarbeitendeexternes Übersetzungsbüro

Ja
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